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How to USE How to Recharge

Guarantees against short circuit and 
over-charging for your power bank and 
devices. 

PowerSafe Management 

Customer Service
For any question about the product,
please contact us at 
service@energizerpowerpacks.com

EN

Place the wireless charger to the back of your smartphone, 
it will aּמach magnetically.
Press the power buּמon to activate charging on your device(s). 

Green light indicates wireless charging is activated
For fast charge, please charge only one device at a time. 

Dispose the battery properly, seek for local disposal facility for advice.
Do not dispose, dissemble, damage, or incinerate the battery at all time.
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©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character and certain graphic
designs are trademarks of Energizer Brands, LLC and related subsidiaries
and are used under license by TennRich International Corp..

WARRANTY
All products from the date of purchase are quali ed for limited time warranty. For
more warranty information, please visit: http://www.energizerpowerpacks.com
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Specification :
Model Name : QM10002PQ
Cell Type : Lithium Polymer
Baּמery Capacity : 10000mAh/38.5Wh(Max.)
Rated Input : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Rated Output 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A 
Rated Output 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A 
Wireless Output : 5W/7.5W/10W/15W
Total Output : 22.5W (Max.)
Dimensions : 112.4(L) x68.5(W) x22(H) mm 
Weight : 238g±10g

The fold out stand can be used as a stand during wireless charging.
For fast charge, please charge only one device at a time. 

For fast charge (via cable): connect only one device to power bank 
to activate fast charge, do not press the power buּמon
For wireless: press the power buּמon once to activate wireless 
charging, fast charge (via cable) will switch to normal charging 
mode. Aﬞer 1 mins of idle, wireless charging will shut off, fast 
charge will then resume

How to Pick the Right Case
Please use compatible magnetic case for optimal results.

Recharge Mode
Blinking light indicates recharging. 
Solid light indicates fully charged.

Placez le chargeur sans fil à l'arrière de votre smartphone, 
il s'aּמache magnétiquement.
Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer la charge sur
votre(s) appareil(s).

La lumière verte indique que la charge sans fil est activée.
Pour une charge rapide, veuillez ne charger qu'un seul
appareil à la fois.

Le support dépliant peut être utilisé comme support pendant
lacharge sans fil.
Pour une charge rapide, veuillez ne charger qu'un seul appareil
à la fois.

Pour une charge rapide (via câble) : connectez uniquement un 
appareil à la baּמerie externe pour activer la charge rapide, ne 
pressez pas le bouton d'alimentation.
Pour la charge sans fil : appuyez une fois sur le bouton 
d'alimentation pour activer la charge sans fil, la charge rapide (via 
câble) passera en mode de charge normale. Après 1 minute 
d'inactivité, la charge sans fil s'éteindra, la charge rapide reprendra 
ensuite.

Comment choisir le bon étui
Veuillez utiliser un étui magnétique compatible pour des
résultats optimaux.

Mode de recharge
Une lumière clignotante indique la recharge.
Une lumière fixe indique une charge complète.

LED Indicator Lights

USB-C PD IN / OUT 

22.5W USB-A Fast Charge

Magnetic Wireless Charger 15W

Connect the charging cable to 
a universal USB AC adapter

Connect the USB-C 
end to the input port to recharge

Power Check Buּמon

Fold Out Stand  

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Spécifications :
Nom du modèle : QM10002PQ
Type de cellule : Lithium Polymère
Capacité de la baּמerie : 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Entrée nominale : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Sortie nominale 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Sortie nominale 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Sortie sans fil : 5W/7.5W/10W/15W
Sortie totale : 22.5W (Max.)
Dimensions : 112.4(L) x 68.5(W) x 22(H) mm
Poids : 238g±10g

Lumières indicatrices LED

Entrée/sortie USB-C PD

Charge rapide USB-A 22.5W

Chargeur sans fil magnétique 15W

Connectez le câble de chargement
à un adaptateur secteur 
USB universel.

Connectez l'extrémité USB-C
au port d'entrée pour recharger

Bouton de vérification de puissance

Support dépliant

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Éliminez correctement la batterie, recherchez un centre de recyclage local pour
obtenir des conseils.
Ne jetez pas, ne démontez pas, n'endommagez pas ou n'incinérez pas la batterie
en tout temps. 

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character et certains designs 
graphiques sont des marques de commerce de Energizer Brands, LLC et de 
ses filiales associées, utilisées sous licence par TennRich International Corp..

GARANTIE
Tous les produits à partir de la date d'achat sont éligibles pour une garantie limitée. 
Pour plus d'informations sur la garantie, 
veuillez visiter : http://www.energizerpowerpacks.com

Garantit contre les courts-circuits et la 
surcharge pour votre baּמerie externe et vos 
appareils. 

Gestion PowerSafe 

Service client
Pour toute question sur le produit,
veuillez nous contacter à
service@energizerpowerpacks.com

Coloque el cargador inalámbrico en la parte posterior de su
teléfono inteligente, se adherirá magnéticamente.
Presione el botón de encendido para activar la carga en su(s)
dispositivo(s).

La luz verde indica que la carga inalámbrica está activada.
Para una carga rápida, por favor, carga solo un dispositivo
a la vez.

El soporte plegable se puede utilizar como soporte durante la carga
inalámbrica.
Para una carga rápida, por favor, cargue solo un dispositivo a la vez.

Para una carga rápida (a través de cable): conecte solo un 
dispositivo al banco de energía para activar la carga rápida, no 
presione el botón de encendido.
Para la carga inalámbrica: presione el botón de encendido una vez 
para activar la carga inalámbrica, la carga rápida (a través de 
cable) cambiará al modo de carga normal. Después de 1 minuto de 
inactividad, la carga inalámbrica se apagará, luego la carga rápida 
se reanudará.

Cómo elegir la funda adecuada
Por favor, utiliza una funda magnética compatible para
obtener resultados óptimos.

Modo de recarga
Una luz intermitente indica que se está recargando.
Una luz sólida indica que está completamente cargado.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Especificaciones :
Nombre del modelo : QM10002PQ
Tipo de celda : Polímero de Litio
Capacidad de la batería : 10000mAh/38.5Wh (máx.)
Entrada nominal : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Salida nominal 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Salida nominal 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Salida inalámbrica : 5W/7.5W/10W/15W
Salida total : 22.5W (máx.)
Dimensiones : 112.4(L) x 68.5(W) x 22(H) mm
Peso : 238g±10g

Luces indicadoras LED

ENTRADA/SALIDA USB-C

Carga rápida USB-A de 22.5W

Cargador inalámbrico magnético de 15W

Conecte el cable de carga a un 
adaptador de corriente
USB universal.

Conecte el extremo USB-C al puerto de
entrada para recargar

Botón de comprobación de energía

Soporte plegable

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Deseche la batería correctamente, busque un centro de eliminación local para
obtener consejos.
No deseche, desarme, dañe o incinere la batería en ningún momento. 

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character y ciertos diseños gráficos 
son marcas comerciales de Energizer Brands, LLC y subsidiarias 
relacionadas y se utilizan bajo licencia de TennRich International Corp..

GARANTÍA
Todos los productos a partir de la fecha de compra califican para una garantía 
limitada. Para obtener más información sobre la garantía,
visite:  http://www.energizerpowerpacks.com

Posiziona il caricatore wireless sul retro del tuo smartphone,
si aggancerà magneticamente.
Premi il pulsante di accensione per aּמivare la carica sul tuo/i
dispositivo/i.

La luce verde indica che la ricarica wireless è aּמivata.
Per una ricarica veloce, si prega di caricare solo un dispositivo
alla volta.

Il supporto pieghevole può essere utilizzato come supporto durante
la ricarica wireless.
Per una ricarica veloce, si prega di caricare solo un dispositivo alla
volta.

Per una ricarica veloce (tramite cavo): collegare solo un dispositivo 
alla power bank per aּמivare la ricarica veloce, non premere il 
pulsante di accensione.
Per la ricarica wireless: premere il pulsante di accensione una volta 
per aּמivare la ricarica wireless, la ricarica veloce (tramite cavo) 
passerà alla modalità di ricarica normale. Dopo 1 minuto di 
inaּמività, la ricarica wireless si spegnerà, quindi la ricarica veloce 
riprenderà.

Come scegliere la custodia giusta
Si prega di utilizzare una custodia magnetica compatibile
per risultati oּמimali.

Modalità di ricarica
Una luce lampeggiante indica la ricarica.
Una luce fissa indica che è completamente carico.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifiche  : 
Nome modello : QM10002PQ
Tipo di cella : Polimero di litio
Capacità della baּמeria : 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Ingresso nominale : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Uscita nominale 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Uscita nominale 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Uscita senza fili : 5W/7.5W/10W/15W
Uscita totale : 22.5W (Max.)
Dimensioni : 112.4(L) x 68.5(W) x 22(H) mm
Peso : 238g±10g

Luci indicatrici a LED

USB-C PD IN/OUT

Carica veloce USB-A da 22,5W

Caricatore wireless magnetico da 15W

Collegare il cavo di ricarica a un 
adaּמatore AC USB universale.

Collegare l'estremità USB-C alla porta di 
ingresso per ricaricare

Pulsante di controllo di alimentazione

Supporto pieghevole

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garantiza contra cortocircuitos y sobre carga 
para su banco de energía y dispositivos.

Gestión PowerSafe 

Servicio al Cliente
Para cualquier pregunta sobre el producto,
por favor contáctenos a 
service@energizerpowerpacks.com

Garantisce contro cortocircuiti e sovraccarichi 
per la tua power bank e dispositivi.

Gestione PowerSafe 

Servizio Clienti
Per qualsiasi domanda sul prodoּמo,
contaּמateci a
service@energizerpowerpacks.com

Smaltire correttamente la batteria, cercate un centro di smaltimento locale
per consigli.
consigli. Non smaltire, smontare, danneggiare o incenerire la batteria in nessun
momento.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character e determinati design 
grafici sono marchi registrati di Energizer Brands, LLC e delle relative 
sussidiarie e sono utilizzati su licenza da TennRich International Corp..

GARANZIA
Tutti i prodotti dalla data di acquisto sono coperti da garanzia limitata.
Per ulteriori informazioni sulla garanzia, 
visitate: http://www.energizerpowerpacks.com
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Wie aufladen Wie aufladenDE

Platzieren Sie das drahtlose Ladegerät auf der Rückseite Ihres 
Smartphones, es wird magnetisch befestigt.
Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Laden auf Ihrem
Gerät/Ihren Geräten zu aktivieren. 

Die grüne Leuchte zeigt an, dass die drahtlose Ladung aktiviert ist.
Für eine schnelle Ladung laden Sie biּמe nur ein Gerät gleichzeitig.

Handbuch herunterladen

DE
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Spezifikation : 
Modellname : QM10002PQ
Zellentyp : Lithium-Polymer
Baּמeriekapazität : 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Nenn-Eingang : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nennausgang 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Nennausgang 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Kabellose Ausgang : 5W/7.5W/10W/15W
Gesamtausgang : 22.5W (Max.)
Abmessungen : 112.4(L) x68.5(B) x22(H) mm
Gewicht : 238g±10g

Der ausklappbare Ständer kann während des kabellosen Ladens 
als Ständer verwendet werden.
Für schnelles Laden laden Sie biּמe nur ein Gerät gleichzeitig auf.

Für schnelles Laden (über Kabel): Schließen Sie nur ein Gerät an 
die Powerbank an, um das schnelle Laden zu aktivieren, drücken 
Sie nicht die Ein- / Aus-Taste.
Für drahtloses Laden: Drücken Sie einmal die Ein- / Aus-Taste, um 
das drahtlose Laden zu aktivieren. Die Schnellladefunktion (über 
Kabel) wechselt in den normalen Lademodus. Nach 1 Minute 
Leerlauf wird das drahtlose Laden deaktiviert, dann wird das 
Schnellladen fortgesetzt.

Wie man das richtige Gehäuse auswählt
Biּמe verwenden Sie für optimale Ergebnisse ein kompatibles
magnetisches Gehäuse.

Ladezustand
Blinkendes Licht zeigt das Aufladen an.
Dauerhaﬞes Licht zeigt an, dass es vollständig aufgeladen ist.

Plaats de draadloze oplader op de achterkant van je smartphone,
het zal magnetisch bevestigen.
Druk op de aan/uit-knop om het opladen op je apparaat(en) te
activeren.

Het groene licht geeﬞ aan dat draadloos opladen is geactiveerd.
Voor snel opladen, laad alstublieﬞ slechts één apparaat tegelijk op.

De uitklapbare standaard kan worden gebruikt als standaard tijdens
draadloos opladen.
Voor snel opladen, laad alstublieﬞ slechts één apparaat tegelijk op.

Voor snel opladen (via kabel): sluit slechts één apparaat aan op de 
powerbank om snel opladen te activeren, druk niet op de 
aan/uit-knop.
Voor draadloos opladen: druk één keer op de aan/uit-knop om 
draadloos opladen te activeren. Snel opladen (via kabel) schakelt 
over naar de normale oplaadmodus. Na 1 minuut inactiviteit wordt 
draadloos opladen uitgeschakeld, daarna wordt snel opladen 
hervat.

Hoe kies je het juiste hoesje
Gebruik alstublieﬞ een compatibel magnetisch hoesje voor
optimale resultaten.

Oplaadmodus
Een knipperend licht geeﬞ aan dat het opladen bezig is.
Een vast licht geeﬞ aan dat het volledig is opgeladen.

LED-Anzeigelichter

USB-C PD EIN/AUS 

22,5W USB-A Schnellladung

Magnetisches kabelloses Ladegerät 15W

Schließen Sie das Ladekabel an
ein universelles USB-Netzteil an.

Schließen Sie das USB-C-Ende an den
Eingangsanschluss an, um aufzuladen

Stromprüﬞaste

Ausklappbarer Ständer 

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specificatie :
Modelnaam : QM10002PQ
Celtype : Lithium-polymeer
Baּמerijcapaciteit : 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Nominaal ingang : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nominaal uitgang 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Nominaal uitgang 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Draadloze uitgang : 5W/7.5W/10W/15W
Totale uitgang : 22.5W (Max.)
Afmetingen : 112.4(L) x68.5(B) x22(H) mm
Gewicht : 238g±10g

LED-indicatorlampjes

USB-C PD IN/UIT

22.5W USB-A Snelladen

Magnetische Draadloze Oplader 15W

Sluit de oplaadkabel aan op een
universele USB-netadapter.

Sluit het USB-C uiteinde aan op de 
ingangspoort om op te ladenr

Stroomcontroleknop

Uitklapbare standaard

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garandeert bescherming tegen kortsluiting 
en overladen voor uw powerbank en 
apparaten. 

PowerSafe-beheer

Klantenservice
Voor vragen over het product,
neem contact met ons op via 
service@energizerpowerpacks.com

Coloque o carregador sem fio na parte de trás do seu smartphone, 
ele se fixará magneticamente.
Pressione o botão de ligar para ativar o carregamento no seu(s)
dispositivo(s).

A luz verde indica que a carga sem fio está ativada.
Para carregamento rápido, por favor, carregue apenas um 
dispositivo de cada vez.

O suporte dobrável pode ser usado como suporte durante o 
carregamento sem fio.
Para carregamento rápido, por favor, carregue apenas um dispositivo
de cada vez.

Para carregamento rápido (via cabo): conecte apenas um 
dispositivo ao banco de energia para ativar o carregamento 
rápido, não pressione o botão de energia.
Para carregamento sem fio: pressione o botão de energia uma vez 
para ativar o carregamento sem fio. O carregamento rápido (via 
cabo) mudará para o modo de carregamento normal. Após 1 
minuto de inatividade, o carregamento sem fio será desligado e o 
carregamento rápido será retomado.

Como Escolher a Capa Certa
Por favor, use uma capa magnética compatível para 
resultados ótimos.

Modo de Recarga
Uma luz piscante indica recarga.
Uma luz sólida indica totalmente carregado.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Especificações :
Nome do modelo : QM10002PQ
Tipo de célula : Polímero de Lítio
Capacidade da bateria : 10000mAh/38.5Wh (Máx.)
Entrada nominal : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Saída nominal 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Saída nominal 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Saída sem fio : 5W/7.5W/10W/15W
Saída total : 22.5W (Máx.)
Dimensões : 112.4(L) x68.5(W) x22(H) mm
Peso : 238g±10g

Indicadores luminosos de LED

USB-C PD ENTRADA/SAÍDA

Carga Rápida USB-A de 22.5W

Carregador Sem Fios Magnético de 15W

Conecte o cabo de carregamento
a um adaptador de corrente 
alternada USB universal.

Conecte a extremidade USB-C à porta de
entrada para recarregar

Botão de verificação de energia

Suporte dobrável

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Umieść ładowarkę bezprzewodową na tylnej części swojego
smartfona, przylepie się magnetycznie.
Naciśnij przycisk zasilania, aby aktywować ładowanie na swoim
urządzeniu/urządzeniach.

Zielona dioda sygnalizuje aktywację ładowania bezprzewodowego.
Dla szybkiego ładowania proszę ładować tylko jedno urządzenie
na raz.

Stojak wysuwany może być używany jako stojak podczas 
ładowania bezprzewodowego.
Dla szybkiego ładowania proszę ładować tylko jedno urządzenie 
na raz.

Dla szybkiego ładowania (przez kabel): podłącz tylko jedno 
urządzenie do banku energii, aby aktywować szybkie ładowanie, 
nie naciskaj przycisku zasilania.
Dla ładowania bezprzewodowego: naciśnij przycisk zasilania raz, 
aby aktywować ładowanie bezprzewodowe. Szybkie ładowanie 
(przez kabel) przełączy się w tryb normalnego ładowania. Po 1 
minucie bezczynności ładowanie bezprzewodowe zostanie 
wyłączone, a szybkie ładowanie zostanie wznowione.

Jak wybrać odpowiednią obudowę
Proszę używać kompatybilnej obudowy magnetycznej dla 
optymalnych wyników.

Tryb ładowania
Migające światło oznacza ładowanie.
Stałe światło oznacza, że jest w pełni naładowane.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specyfikacja  : 
Nazwa modelu : QM10002PQ
Typ komórki : Polimer litowo-jonowy
Pojemność baterii : 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Napięcie wejściowe : USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Napięcie wyjściowe 1 : USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Napięcie wyjściowe 2 : USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Wyjście bezprzewodowe : 5W/7.5W/10W/15W
Całkowite wyjście : 22.5W (Maks.)
Wymiary : 112.4(L) x68.5(W) x22(H) mm
Waga : 238g±10g

Wskaźniki LED

USB-C PD WEJ/WYJ

Szybkie ładowanie USB-A 22,5W

Magnetyczna ładowarka bezprzewodowa 15W

Podłącz kabel ładowania do 
uniwersalnego adaptera sieciowego 
USB.

Podłącz końcówkę USB-C do portu 
wejściowego, aby naładować

Przycisk sprawdzania zasilania

Stojak wysuwany

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garantiza contra cortocircuitos y sobre carga 
para su banco de energía y dispositivos.

Gerenciamento PowerSafe

Serviço ao Cliente
Para qualquer dúvida sobre o produto,
entre em contato conosco em
service@energizerpowerpacks.com

Gwarantuje ochronę przed zwarciem i 
przeladowaniem dla Twojego banku energii i 
urządzeń.

Zarządzanie PowerSafe

Obsługa klienta
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących 
produktu, skontaktuj się z nami pod adresem
service@energizerpowerpacks.com

Garantiert gegen Kurzschlüsse und 
Überladungen für Ihre Powerbank und 
Geräte. 

PowerSafe-Management

Kundendienst
Für Fragen zum Produkt
kontaktieren Sie uns biּמe unter
service@energizerpowerpacks.com

Entsorgen Sie die Batterie ordnungsgemäß, suchen Sie nach einer örtlichen
Entsorgungseinrichtung für Ratschläge.
Entsorgen, zerlegen, beschädigen oder verbrennen Sie die Batterie nicht zu
jeder Zeit. 

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-Charakter und bestimmte grafische 
Designs sind Marken von Energizer Brands, LLC und verbundenen 
Tochtergesellschaften und werden von TennRich International Corp. unter 
Lizenz verwendet.

GARANTIE
Alle Produkte ab dem Kaufdatum sind für eine zeitlich begrenzte Garantie 
qualifiziert. Für weitere Garantieinformationen besuchen Sie bitte: 
http://www.energizerpowerpacks.com

Gooi de batterij op de juiste manier weg, raadpleeg een lokaal
afvalverwerkingsbedrijf voor advies.
Gooi de batterij nooit weg, demonteer, beschadig of verbrand deze. 

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-personage en bepaalde grafische 
ontwerpen zijn handelsmerken van Energizer Brands, LLC en gerelateerde 
dochterondernemingen en worden onder licentie gebruikt door TennRich 
International Corp..

GARANTIE:
Alle producten vanaf de aankoopdatum komen in aanmerking voor beperkte 
garantie. Voor meer garantie-informatie,
bezoek: http://www.energizerpowerpacks.com

Descarte a bateria corretamente, procure uma instalação de descarte local
para orientação. 
Não descarte, desmonte, danifique ou incinere a bateria a qualquer momento. 

©2024 Energizer. Energizer, Personagem Energizer e certos designs 
gráficos são marcas registradas da Energizer Brands, LLC e subsidiárias 
relacionadas e são usadas sob licença pela TennRich International Corp..

GARANTIA
Todos os produtos a partir da data de compra estão qualificados para garantia 
por tempo limitado. Para mais informações sobre garantia, por favor, visite:  
http://www.energizerpowerpacks.com

Usuń baterię w odpowiedni sposób, zwróć się do lokalnej instalacji utylizacji
o poradę.
Nie usuwaj, nie rozdrabniaj, nie uszkadzaj ani nie spalaj baterii w żadnym czasie.

©2024 Energizer. Energizer, Postać Energizera i pewne wzory graficzne są
znakami towarowymi Energizer Brands, LLC i powiązanych spółek zależnych 
i są używane na podstawie licencji przez TennRich International Corp..

GWARANCJA
Wszystkie produkty od daty zakupu są objęte ograniczoną gwarancją czasową.
Aby uzyskać więcej informacji na temat gwarancji,
odwiedź:  http://www.energizerpowerpacks.com



QM10002PQ

1   QM10002PQ
Потребителско
ръководство2

Зареждащ кабел3

Съържане на опакокаа

UM_2_QM10002PQ_BG_2.1

Как а зползае Как а презарееBG

Поставете безжичния зарядник на гърба на вашия
смартфон, ще се закрепи магнитно.
Натиснете бутона за включване, за да активирате 
зареждането на вашето устройство.

Зелената светлина показва, че безжичното зареждане е
активирано.
За бързо зареждане, моля, зареждайте само едно
устройство наведнъж.

Изтегляне на ръководство

BG

QM10002PQ

Download Manual

Спецификация :
Модел: QM10002PQ
Тип на клетката: Литиев полимер
Капацитет на батерията: 10000mAh/38.5Wh (макс.)
Оценен вход: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Оценен изход 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Оценен изход 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Безжичен изход: 5W/7.5W/10W/15W
Общ изход: 22.5W (макс.)
Размери: 112.4(L) x 68.5(W) x 22(H) мм
Тегло: 238г ± 10г

Издърпваемата поставка може да се използва като стойка
по време на безжично зареждане.
За бързо зареждане, моля, зареждайте само едно 
устройство наведнъж.

За бързо зареждане (чрез кабел): свържете само едно 
устройство към мобилната батерия, за да активирате 
бързото зареждане, без да натискате бутона за включване.
За безжично зареждане: натиснете веднъж бутона за 
включване, за да активирате безжичното зареждане. 
Бързото зареждане (чрез кабел) ще премине в нормален 
режим на зареждане. След 1 минута неизползване, 
безжичното зареждане ще се изключи, след което бързото 
зареждане ще се възобнови.

Как да изберете правилния кейс
Моля, използвайте съвместим кейс с магнит за 
оптимални резултати.

Режим за презареждане
Мигащата светлина показва, че се презарежда.
Постоянната светлина показва, 
че е напълно зареден.

Umístěte bezdrátový nabíječ na zadní stranu vašeho smartphonu,
kde se magneticky připevní.
Stiskněte tlačítko napájení pro aktivaci nabíjení vašich zařízení.

Zelené světlo indikuje aktivované bezdrátové nabíjení.
Pro rychlé nabíjení, prosím, nabíjejte pouze jedno zařízení najednou.

Výklopný stojan může být použit jako stojan během bezdrátového 
nabíjení.
Pro rychlé nabíjení, prosím, nabíjejte pouze jedno zařízení najednou.

Pro rychlé nabíjení (přes kabel): připojte pouze jedno zařízení k 
powerbank, aby se aktivovalo rychlé nabíjení, aniž byste stiskli 
tlačítko zapnutí.
Pro bezdrátové nabíjení: stiskněte jednou tlačítko zapnutí pro 
aktivaci bezdrátového nabíjení. Rychlé nabíjení (přes kabel) přejde 
do normálního režimu nabíjení. Po 1 minutě nečinnosti se 
bezdrátové nabíjení vypne, po něm se rychlé nabíjení obnoví.

Jak vybrat správné pouzdro
Prosím, používejte kompatibilní magnetické pouzdro 
pro optimální výsledky.

Režim dobíjení
Blikající světlo znamená dobíjení.
Světlo svítí trvale, když je plně nabité.

Светодиодни индикатори

USB-C PD ВХОД/ИЗХОД

Бързо зареждане 22.5W USB-A

Магнитен безжичен зарядник 15W

Свържете зарядния кабел
към универсален USB AC 
адаптер.

Свържете USB-C края към входния порт, 
за да презаредите

Бутон за проверка на захранването

Изскачаща стойка

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikace :
Modelové jméno: QM10002PQ
Typ článku: Lithium Polymer
Kapacita baterie: 10000mAh/38.5Wh (max.)
Hodnocený vstup: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Hodnocený výstup 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Hodnocený výstup 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Bezdrátový výstup: 5W/7.5W/10W/15W
Celkový výstup: 22.5W (max.)
Rozměry: 112.4(D) x 68.5(Š) x 22(V) mm
Hmotnost: 238g ± 10g

LED indikační světla

USB-C PD VSTUP/VÝSTUP

22.5W USB-A rychlé nabíjení

Magnetický bezdrátový nabíječ 15W

Připojte nabíjecí kabel k 
univerzálnímu USB AC adaptéru.

Připojte konec s USB-C do vstupního portu
pro dobíjení.

Tlačítko kontrola napájení

Skládací stojan

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Umístěte bezdrátový nabíječ na zadní stranu vašeho smartphonu,
kde se magneticky připevní.
Stiskněte tlačítko napájení pro aktivaci nabíjení vašich zařízení.

Zelené světlo indikuje aktivované bezdrátové nabíjení.
Pro rychlé nabíjení, prosím, nabíjejte pouze jedno zařízení 
najednou.

Výklopný stojan může být použit jako stojan během bezdrátového
nabíjení.
Pro rychlé nabíjení, prosím, nabíjejte pouze jedno zařízení najednou.

Pro rychlé nabíjení (přes kabel): připojte pouze jedno zařízení k 
powerbank, aby se aktivovalo rychlé nabíjení, aniž byste stiskli 
tlačítko zapnutí.
Pro bezdrátové nabíjení: stiskněte jednou tlačítko zapnutí pro 
aktivaci bezdrátového nabíjení. Rychlé nabíjení (přes kabel) přejde 
do normálního režimu nabíjení. Po 1 minutě nečinnosti se 
bezdrátové nabíjení vypne, po něm se rychlé nabíjení obnoví.

Jak vybrat správné pouzdro
Prosím, používejte kompatibilní magnetické pouzdro pro 
optimální výsledky.

Režim dobíjení
Blikající světlo znamená dobíjení.
Světlo svítí trvale, když je plně nabité.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikationer :
Modelnavn: QM10002PQ
Celletype: Lithium Polymer
Baּמerikapacitet: 10000mAh/38.5Wh (Maks.)
Bedømt indgang: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Bedømt udgang 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Bedømt udgang 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Trådløs udgang: 5W/7.5W/10W/15W
Samlet udgang: 22.5W (Maks.)
Dimensioner: 112.4(L) x 68.5(B) x 22(H) mm
Vægt: 238g ± 10g

LED-indikatorlys

USB-C PD ENTRADA/SAÍDA

22.5W USB-A rychlé nabíjení

Magnetický bezdrátový nabíječ 15W

Tilslut opladningskablet til en
universal USB AC-adapter.

Forbind USB-C-enden til indgangsporten
for at genoplade

Strømtestknap

Skládací stojan

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Гарантира срещу късо съединение и 
презареждане за вашата мобилна 
батерия и устройства.

Управление на PowerSafe

Обслужване на клиенти
За въпроси относно продукта, 
моля свържете се с нас на 
service@energizerpowerpacks.com

©2024 Енерджайзър. Енерджайзър, Енерджайзър Характер и определени 
графични дизайни са търговски марки на Енерджайзър Брандс, ЛЛС и 
свързани дъщерни дружества и се използват под лиценз от ТенРич 
Интернешънъл Корп..

ГАРАНЦИЯ
Всички продукти от датата на закупуване са квалифицирани за ограничена 
гаранция. За повече информация относно гаранцията, моля, посетете: 
http://www.energizerpowerpacks.com

Изхвърлете батерията правилно, потърсете местно заведение за 
изхвърляне за съвет. 
Винаги не изхвърляйте, разглобявайте, повреждавайте или изгаряйте 
батерията.
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Πώς να χρησιμοποιήσετε Πώς να επαναΦορτίσετεEL

Τοποθετήστε το ασύρματο φορτιστή στο πίσω μέρος του 
smartphone σας,θα συνδεθεί μαγνητικά.
Πιέστε το κουμπί τροφοδοσίας για να ενεργοποιήσετε τη 
φόρτιση των συσκευών σας.

Το πράσινο φως δείχνει ότι η ασύρματη φόρτιση είναι 
ενεργοποιημένη.
Για γρήγορη φόρτιση, παρακαλούμε φορτίστε μόνο ένα συσκευή 
κάθε φορά.

Λήψη εγχειριδίου

EL
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Προδιαγραφές :
Όνομα Μοντέλου: QM10002PQ
Τύπος Κυψέλης: Λιθίου Πολυμερών
Χωρητικότητα Μπαταρίας: 10000mAh/38.5Wh (Μέγιστο)
Αξιολογημένη Είσοδος: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Αξιολογημένη Έξοδος 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 
9V/2A, 12V/1.5A
Αξιολογημένη Έξοδος 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 
12V/1.5A
Ασύρματη Έξοδος: 5W/7.5W/10W/15W
Συνολική Έξοδος: 22.5W (Μέγιστο)
Διαστάσεις: 112.4(Μ) x 68.5(Π) x 22(Υ) χιλ.
Βάρος: 238γρ ± 10γρ

Η αναδιπλούμενη βάση μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως βάση κατά
την ασύρματη φόρτιση.
Για γρήγορη φόρτιση, φορτίστε μόνο μία συσκευή τη φορά.

Για γρήγορη φόρτιση (μέσω καλωδίου): Συνδέστε μόνο μία 
συσκευή στην τράπουλα ενέργειας για να ενεργοποιήσετε τη 
γρήγορη φόρτιση, μην πατάτε το κουμπί ενεργοποίησης.
Για ασύρματη φόρτιση: Πατήστε μία φορά το κουμπί 
ενεργοποίησης για να ενεργοποιήσετε την ασύρματη φόρτιση. Η 
γρήγορη φόρτιση (μέσω καλωδίου) θα μεταβεί σε κανονική 
κατάσταση φόρτισης. Μετά από 1 λεπτό αδράνειας, η ασύρματη 
φόρτιση θα απενεργοποιηθεί και η γρήγορη φόρτιση θα 
συνεχιστεί.

Πώς να επιλέξετε τη σωστή θήκη
Χρησιμοποιήστε συμβατή μαγνητική θήκη για
βέλτιστα αποτελέσματα.

Λειτουργία φόρτισης
Το αναβοσβήνον φως υποδεικνύει φόρτιση.
Το σταθερό φως υποδεικνύει πλήρη φόρτιση.

Ενδεικτικά Φωτεινά LED

Είσοδος/Έξοδος USB-C PD

Γρήγορη φόρτιση USB-A 22.5W

Μαγνητικός ασύρματος φορτιστής 15W

Συνδέστε το καλώδιο φόρτισης
σε έναν κοινό USB AC
αντάπτορα.

Συνδέστε το USB-C άκρο στην είσοδο για
να φορτίσετε

Κουμπί ελέγχου τροφοδοσίας

Αναδιπλούμενη βάση

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Záruka proti zkratu a přebíjení pro váš power 
bank a zařízení.

Správa PowerSafe

Zákaznická podpora
Pro jakékoli dotazy ohledně produktu, 
kontaktujte nás na
service@energizerpowerpacks.com

Baterii zlikvidujte správným způsobem a poraďte se s místními sběrnými 
zařízeními o jejím likvidaci.
V žádném případě nevyhazujte, nerozmontovávejte, neničte ani nespalujte baterii.

©2024 Energizer. Energizer, postavička Energizer a určité grafické návrhy 
jsou ochranné známky společnosti Energizer Brands, LLC a přidružených 
dceřiných společností a jsou používány na základě licence společností 
TennRich International Corp..

ZÁRUKA
Všechny produkty jsou od data nákupu oprávněny k omezené záruce. Pro více 
informací o záruce navštivte prosím: http://www.energizerpowerpacks.com.

Garanti mod kortslutning og overopladning 
for din powerbank og enheder.

PowerSafe Management

Kundeservice
For spørgsmål om produktet, kontakt os 
venligst på
service@energizerpowerpacks.com

Bortskaf batteriet korrekt, søg lokalt bortskaffelsesanlæg for råd. 
Bortskaf, adskil, beskadig eller forbrænd aldrig batteriet.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-karakter og visse grafiske design er 
varemærker tilhørende Energizer Brands, LLC og tilhørende datterselskaber 
og anvendes under licens af TennRich International Corp..

GARANTI
Alle produkter fra købsdatoen kvalificerer sig til begrænset tids garanti. For mere 
garantiinformation, besøg venligst: http://www.energizerpowerpacks.com

Εγγύηση εναντίον βραχυκυκλώματος και 
υπερφόρτισης για την φορητή μπαταρία και 
τις συσκευές σας.

Διαχείριση PowerSafe

Εξυπηρέτηση πελατών
Για οποιαδήποτε ερώτηση σχετικά με το 
προϊόν, παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί 
μας στο service@energizerpowerpacks.com

Απορρίψτε σωστά τη μπαταρία, ζητήστε συμβουλές από το τοπικό κέντρο απόρριψης. 
Ποτέ μην απορρίπτετε, αποσυναρμολογείτε, βλάπτετε ή εκπέμπετε σε 
φωτιά την μπαταρία.

©2024 Energizer. Τα εμπορικά σήματα Energizer, Energizer Character και 
ορισμένα γραφικά σχέδια ανήκουν στην Energizer Brands, LLC και σε σχετικές 
θυγατρικές εταιρείες και χρησιμοποιούνται υπό άδεια από τη TennRich 
International Corp..

ΕΓΓΥΗΣΗ
Όλα τα προϊόντα από την ημερομηνία αγοράς πληρούν τις προϋποθέσεις για 
περιορισμένη εγγύηση χρόνου. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, 
παρακαλούμε επισκεφθείτε: http://www.energizerpowerpacks.com



Aseta langaton laturi älypuhelimesi takaosaan,
se kiinniּמyy magneeּמisesti.
Paina virtapainikeּמa aktivoidaksesi latauksen 
laiּמeessasi(tai laiּמeissasi).

Vihreä valo osoiּמaa langaּמoman latauksen olevan aktivoituna.
Nopeaa latausta varten lataa vain yksi laite kerrallaan.

Taiteּמava teline toimii telineenä langaּמoman lataamisen aikana.
Nopeaa latausta varten, lataa vain yksi laite kerrallaan.

Nopeaa latausta varten (kaapelin kauּמa): Liitä vain yksi laite 
virtapankkiin nopean latauksen aktivoimiseksi, älä paina 
virtapainikeּמa.
Langaּמoman lataamisen osalta: Paina virtapainikeּמa kerran 
langaּמoman lataamisen aktivoimiseksi, nopea lataus (kaapelin 
kauּמa) vaihtuu normaaliksi lataustilaksi. 1 minuutin jälkeen 
langaton lataus sammuu, ja nopea lataus jatkuu sen jälkeen.

Kuinka valita oikea kotelo
Käytä optimaalisten tulosten saavuּמamiseksi yhteensopivaa
magneeּמista koteloa.

Lataustila
Vilkkuva valo osoiּמaa lataamista.
Pysyvä valo osoiּמaa täyden latauksen.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Tekniset tiedot :
Mallinimi: QM10002PQ
Kennotyyppi: Litium-polymeeri
Akun kapasiteeּמi: 10000mAh/38.5Wh (maksimi)
Nimellistulo: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nimellähtö 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A
Nimellähtö 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Langaton lähtö: 5W/7.5W/10W/15W
Kokonaislähtö: 22.5W (maksimi)
Mitat: 112.4(P) x 68.5(L) x 22(K) mm
Paino: 238g ± 10g

LED-merkkivalot

USB-C PD SISÄÄN/ULOS

22.5W USB-A pikalataus

Magneeּמinen langaton laturi 15W

Yhdistä latauskaapeli yleiseen
USB AC -soviּמimeen.

Yhdistä USB-C-pää syöּמöporּמiin latausta
varten

Virtakytkin

Taiteּמava teline

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Stavite bežični punjač na stražnju stranu svog pametnog 
telefona, on će se magnetski pričvrstiti.
Pritisnite gumb za napajanje kako biste aktivirali punjenje 
vašeg uređaja(a).

Zeleno svjetlo označava aktivirano bežično punjenje.
Za brzo punjenje, molimo vas da punite samo jedan uređaj
odjednom.

Izravnati stalak može se koristiti kao stalak tijekom bežičnog
punjenja.
Za brzo punjenje, molimo, punite samo jedan uređaj odjednom.

Za brzo punjenje (putem kabela): Povežite samo jedan uređaj s 
power bankom za aktiviranje brzog punjenja, nemojte pritisnuti 
tipku za napajanje.
Za bežično punjenje: Pritisnite tipku za napajanje jednom za 
aktiviranje bežičnog punjenja, brzo punjenje (putem kabela) će 
prebaciti u normalni način punjenja. Nakon 1 minute neaktivnosti, 
bežično punjenje će se isključiti, brzo punjenje će se tada nastaviti.

Kako odabrati pravi slučaj
Molimo koristite kompatibilni magnetski slučaj za optimalne
rezultate.

Režim punjenja
Trepćuće svjetlo ukazuje na punjenje.
Stalno svjetlo ukazuje na potpuno napunjeno.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikacija :
Model: QM10002PQ
Vrsta ćelije: Litij-polimer
Kapacitet baterije: 10000mAh/38.5Wh (maks.)
Nominirani ulaz: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nominirani izlaz 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Nominirani izlaz 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Bežični izlaz: 5W/7.5W/10W/15W
Ukupan izlaz: 22.5W (maks.)
Dimenzije: 112.4(D) x 68.5(Š) x 22(V) mm
Težina: 238g ± 10g

LED indikatori

USB-C PD ULAZ/IZLAZ

22.5W USB-A brzo punjenje

Magnetni bežični punjač 15W

Spojite kabel za punjenje na
univerzalni USB AC adapter.

Spojite USB-C kraj na ulazni priključak za
punjenje

Gumb za provjeru napajanja

Preklopivi stalak

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Asetage juhtmevaba laadija oma nutitelefoni tagaküljele,
see kinnitub magnetiliselt.
Vajutage toitenuppu, et aktiveerida teie seadme(de) laadimine.

Roheline tuli näitab, et juhtmevaba laadimine on aktiveeritud.
Kiireks laadimiseks laadige palun ainult ühte seadet korraga.

Kokkuvolditav alus saab olla kasutusel seadme traadita laadimise 
ajal alusena.
Kiire laadimiseks laadige korraga ainult üks seade.

Kiire laadimiseks (kaabli kaudu): Ühendage ainult üks seade 
toitepangaga kiirlaadija aktiveerimiseks, ärge vajutage toitenuppu.
Traadita laadimiseks: Vajutage üks kord toitenuppu traadita 
laadimise aktiveerimiseks. Kiirlaadija (kaabli kaudu) lülitub 
normaalseks laadimisrežiimiks. Pärast 1 minuti pikkust pausi lülitub 
traadita laadimine välja, kiirlaadija jätkab siis tööd.

Kuidas valida õige karp
Palun kasutage optimaalsete tulemuste saavutamiseks
sobivat magnetkarp.

Laadimisrežiim
Vilkuv tuli näitab laadimist.
Püsiv tuli näitab täis laetud olekut.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Spetsifikatsioonid :
Mudeli nimetus: QM10002PQ
Aku tüüp: Liitiumpolümeer
Aku mahtuvus: 10000mAh/38.5Wh (maks.)
Nimivõimsus: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nimiväljund 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Nimiväljund 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Juhtmeta väljund: 5W/7.5W/10W/15W
Koguväljund: 22.5W (maks.)
Mõõtmed: 112.4(P) x 68.5(L) x 22(K) mm
Kaal: 238g ± 10g

LED indikaatortuled

USB-C PD SISSE/VÄLJA

22.5W USB-A kiirlaadimine

Magnetiline juhtmeta laadija 15W

Ühendage laadimiskaabel
universaalse USB AC adapteriga.

Ühendage USB-C ots sisendporti, et laadimist 
alustada.

Toite kontrollnupp

Kokkuvolditav stend

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garanteerib kaitse lühise ja ülelaadimise 
vastu teie akupangale ja seadmetele.

Pöördkindel haldus

Customer Service
Iga küsimuse korral toote kohta võtke meiega 
ühendust aadressil
service@energizerpowerpacks.com

Hävitage patarei korralikult, otsige kohalikku hävitamise rajatist nõu saamiseks.
Ärge mingil juhul visake, lammutage, kahjustage ega põletage patareid.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer'i karakter ja teatud graafilised 
kujundused on Energizer Brands, LLC ja sellega seotud tütarettevõtete 
kaubamärgid ning neid kasutatakse litsentsi alusel TennRich International 
Corp..

Garantii
Kõik tooted ostukuupäevast alates on kvalifitseeritud piiratud ajaga garantii alla. 
Lisainfo garantii kohta leiate aadressilt: http://www.energizerpowerpacks.com

Takuu oikosulkuja ja ylikuormitusta vastaan 
latauspakkauksellesi ja laiּמeillesi.

PowerSafe-hallinta

Asiakaspalvelu
Tuoteּמa koskevissa kysymyksissä, oּמakaa 
yhteyּמä meihin osoiּמeessa 
service@energizerpowerpacks.com

Hävitä akku asianmukaisesti, hae paikallista hävityslaitosta neuvoja varten. 
Älä missään tapauksessa hävitä, pura, vahingoita tai polta akkua.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-hahmo ja tietyt graafiset 
suunnittelut ovat Energizer Brands, LLC: n ja siihen liittyvien tytäryhtiöiden 
tavaramerkkejä ja niitä käytetään TennRich International Corp.:n lisenssillä.

TAKUU
Kaikki tuotteet ostopäivästä lähtien ovat oikeutettuja rajoitettuun takuuaikaan. 
Lisätietoja takuusta löydät osoitteesta: http://www.energizerpowerpacks.com

Jamči protiv kratkog spoja i prenapunjenosti 
za vašu prijenosnu bateriju i uređaje.

Upravljanje PowerSafeom

Korisnička podrška
Za bilo kakva pitanja o proizvodu, molimo 
kontaktirajte nas na 
service@energizerpowerpacks.com

Ispravno odložite bateriju, potražite savjet u lokalnom centru za odlaganje. Nikada
ne odlagati, rastavljati, oštećivati ili paliti bateriju.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik i određeni grafički dizajni su 
zaštitni znakovi Energizer Brands, LLC i povezanih podružnica i koriste se 
pod licencom TennRich International Corp..

JAMSTVO
Svi proizvodi od datuma kupovine kvalificirani su za ograničeno vrijeme jamstva. 
Za više informacija o jamstvu, posjetite: http://www.energizerpowerpacks.com

Helyezze a vezeték nélküli töltőt okostelefonja hátoldalára,
az mágnesesen rögzül.
Nyomja meg a bekapcsoló gombot az eszköz(ök) töltésének 
aktiválásához.

A zöld fény jelzi, hogy a vezeték nélküli töltés aktív.
Gyors töltéshez kérjük, töltse csak egy eszközt egyszerre.

A kihajtható állvány használható állványként vezeték nélküli töltés 
közben.
Gyors töltéshez kérjük, töltse csak egy eszközt egyszerre.

Gyors töltés (kábel segítségével): Csak egy eszközt csatlakoztasson 
a power bankhoz gyors töltés aktiválásához, ne nyomja meg a 
bekapcsoló gombot.
Vezeték nélküli töltéshez: Nyomja meg egyszer a bekapcsoló 
gombot a vezeték nélküli töltés aktiválásához, a gyors töltés (kábel 
segítségével) normál töltési módba vált. 1 perc tétlenség után a 
vezeték nélküli töltés kikapcsol, ezt követően a gyors töltés 
újraindul.

Hogyan válasszuk ki a megfelelő toko
Kérjük, használjon kompatibilis mágneses tokot optimális
eredmények eléréséhez.

Töltési mód
Villódzó fény jelzi a töltést.
Folyamatos fény jelzi a teljes feltöltöּמséget.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikáció :
Modell név: QM10002PQ
Cella típusa: Lítium-polimer
Akkumulátor kapacitás: 10000mAh/38.5Wh (maximum)
Besorolt bemenet: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Besorolt kimenet 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Besorolt kimenet 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Vezeték nélküli kimenet: 5W/7.5W/10W/15W
Teljes kimenet: 22.5W (maximum)
Méretek: 112.4(H) x 68.5(Sz) x 22(M) mm
Súly: 238g±10g

LED jelzőlámpák

USB-C PD BE/KI

22.5W USB-A gyors töltés

Mágneses vezeték nélküli töltő 15W

Csatlakoztassa az egyetemes
USB AC adapterhez a töltőkábelt.

Csatlakoztassa az USB-C véget a töltőhelyre
az újratoltéshez

Áramellenőrző gomb

Kinyitható állvány

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garantálja a rövidzárlatot és a túltöltést a 
hordozható akkumulátor és az eszközök 
esetében

PowerSafe Kezelés

Ügyfélszolgálat
A termékkel kapcsolatos bármilyen kérdés 
esetén kérjük, lépjen kapcsolatba velünk a  
service@energizerpowerpacks.com

Helyesen bontsa ki az elemet, kérjen tanácsot a helyi hulladékkezelő üzemben. 
Soha ne dobja el, szedje szét, károsítsa vagy égesse el az elemet.

©2024 Energizer. Az Energizer, az Energizer karakter és bizonyos grafikai 
tervek a Energizer Brands, LLC és a hozzátartozó leányvállalatok védjegyei, 
amelyeket a TennRich International Corp. licensz alatt használnak.

GARANCIA
Minden vásárlástól számított termék jogosult korlátozott idejű garanciára. További 
garanciainformációkért kérjük, látogasson el ide: http://www.energizerpower-
packs.com



Padėkite belaidį įkroviklį ant savo išmaniojo telefono nugaros,
jis pritvirtinsis magnetiškai.
Paspauskite maitinimo mygtuką, kad įjungtumėte įkrovimą 
savo įrenginiams.

Žalia šviesa rodo, kad įjungtas bevielis įkrovimas. 
Greitam įkrovimui prašome įkrauti tik vieną įrenginį vienu metu.

Išlenkiamas stovas gali būti naudojamas kaip stovas bevielio
krovimo metu.
Greičiai įkrauti, prašome įkrauti tik vieną įrenginį vienu metu.

Greičiai įkrauti (per kabelį): prijunkite tik vieną įrenginį prie 
maitinimo banko, kad įjungtumėte greitą įkrovimą, nepaspauskite 
maitinimo mygtuko
Bevielio būdu: spustelėkite maitinimo mygtuką vieną kartą, kad 
įjungtumėte bevielę įkrovimą, greitai įkrovimas (per kabelį) 
perjungs į normalų įkrovimo režimą. Po 1 minutės neveikimo 
bevielis įkrovimas išsijungs, tada greitas įkrovimas vėl bus 
tęsiamas.

Kaip pasirinkti tinkamą dėklą
Prašome naudoti kompatibilų magnetinį dėklą optimaliems
rezultatams.

Įkrovimo režimas
Migdanti šviesa rodo įkrovimą.
Pastovi šviesa rodo, kad įkrautas visiškai.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikacija :
Modelio pavadinimas: QM10002PQ
Aku tipas: Ličio polimeras
Baterijos talpa: 10000mAh/38.5Wh (maks.)
Įvertinta įvestis: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Įvertintas išvestis 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Įvertintas išvestis 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Belaidžio išvestis: 5W/7.5W/10W/15W
Viso išvestis: 22.5W (maks.)
Matmenys: 112.4(I) x 68.5(P) x 22(A) mm
Svoris: 238g ± 10g

LED indikatoriai

USB-C PD
ĮEJIMAS/IŠEJIMAS

22.5W USB-A greitas įkrovimas

Magnetinis belaidis įkroviklis 15W

Prijunkite krovimo kabelį prie
universalinio USB AC adapterio.

Prijunkite USB-C galą prie įvesties prievado,
kad pasikrautumėte

Maitinimo patikros mygtukas

Sulankstomas stovas

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Novietojiet bezvadu uzlādētāju uz jūsu viedtālruņa aizmuguri,
tas pieķersies magnētiski.
Nospiediet ieslēgšanas pogu, lai aktivizētu uzlādi jūsu ierīcēm.

Zaļā gaismiņa norāda, ka bezvadu uzlāde ir aktivizēta.
Ātrai uzlādei, lūdzu, uzlādiet tikai vienu ierīci pa vienai.

Izklājamais statīvs var tikt izmantots kā statīvs bezvadu uzlādes laikā.
Ātrai uzlādei lūdzu uzlādējiet tikai vienu ierīci vienlaikus.

Ātrai uzlādei (ar kabeli): pieslēdziet tikai vienu ierīci maitināšanas 
bankam, lai aktivizētu ātru uzlādi, nepieskarieties poga
Bezvadu veidā: nospiediet pogu vienu reizi, lai aktivizētu bezvadu 
uzlādi, ātrā uzlāde (ar kabeli) pārslēgsies uz normālu uzlādes 
režīmu. Pēc 1 minūtes neaktivitātes bezvadu uzlāde izslēgsies, pēc 
tam atsāksies ātrā uzlāde.

Kā izvēlēties pareizo gadījumu
Lūdzu, izmantojiet saderīgu magnētisku gadījumu 
optimāliem rezultātiem.

Uzlādes režīms
Mirgojošā gaismas signāls norāda uz uzlādi.
Pastāvīgā gaismas signāls norāda uz pilnīgu uzlādi.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikacija :
Modelio pavadinimas: QM10002PQ
Aku tipas: Ličio polimeras
Baterijos talpa: 10000mAh/38.5Wh (maks.)
Įvertinta įvestis: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Įvertintas išvestis 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Įvertintas išvestis 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Belaidžio išvestis: 5W/7.5W/10W/15W
Viso išvestis: 22.5W (maks.)
Matmenys: 112.4(I) x 68.5(P) x 22(A) mm
Svoris: 238g ± 10g

LED indikatori

USB-C PD
IEIEŠANA/IZIEŠANA

22.5W USB-A ātrā uzlāde

Magnētisks bezvadu uzlādētājs 15W

Pievienojiet uzlādes kabeli
universālam USB AC adapterim.

Pievienojiet USB-C galu ieejas portam,
lai uzlādētu

Barošanas pārbaudes poga

Izklājams statīvs

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Setjið þráðlausa hleðslutækið á bak hátíma símanum þínum,
það mun festast magneta.
Ýtið á aflhnappinn til að virkja hleðslu á tækinu ykkar.

Græna ljósið birtist þegar þráðlaus ralöðun er virk.
Til fljóts ralöðunar, vinsamlegast hleðið bara einn tæki í einu.

Útleggjanlegi standurinn getur verið notaður sem standur á meðan
þráðlaus hleðsla stendur.
Fyrir hröða hleðslu, vinsamlegast hleðjið aðeins eiּמ tæki í einu.

Fyrir hröða hleðslu (með snúru): tengið aðeins eiּמ tæki við 
ralöðuna til að virkja hröða hleðslu, ekki ýtið á aflahnappinn
Fyrir þráðlausa hleðslu: ýtið á aflahnappinn einu sinni til að virkja 
þráðlausa hleðsluna, hröð hleðsla (með snúru) mun skipta yfir í 
venjulegt hleðsluháּמur. Eﬞir 1 mínútu tómtekt mun þráðlausa 
hleðslan slökkva, hröð hleðsla mun þá endurheimta.

Hvernig á að velja réּמa vörn
Vinsamlegast notaðu samhæﬞ segulhylki fyrir bestu
niðurstöður.

Endurladdunarhamur
Blinkandi ljós bendir á endurlögnun.
Fast ljós bendir á fulla hleðslu.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Tæknilegar upplýsingar :
Módelheiti: QM10002PQ
Frumutegund: Lithium Polymer
Ralöðukapasíteit: 10000mAh/38.5Wh (hámark)
Einkunnseּמ innlegg: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Einkunnseּמ útlit 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Einkunnseּמ útlit 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Ótrauður útgangur: 5W/7.5W/10W/15W
Heildarútgangur: 22.5W (hámark)
Stærðir: 112.4(L) x 68.5(B) x 22(H) mm
Þyngd: 238g±10g

LED Vísingarljós

USB-C PD INN/ÚT

22.5W USB-A fljótur hleðsla

Magnetiskur snjallsjálfshleðsla 15W

Tengdu hleðslusnúr við algeimlegan
USB AC viðnám.

Tengdu USB-C endanum í inntaksopinn til
endurhleðslu

Rafmælingartakki

Samfellandi standur

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Plasser den trådløse laderen på baksiden av smarּמelefonen din,
den vil feste seg magnetisk.
Trykk på av/på-knappen for å aktivere lading på enheten(e) din(e).

Det grønne lyset indikerer at trådløs lading er aktivert.
For rask lading, vennligst lad kun eּמ enhet om gangen.

Den utfellbare stativet kan brukes som et stativ under trådløs lading.
For rask lading, vennligst lad kun én enhet om gangen.

For rask lading (via kabel): koble kun én enhet til powerbanken for 
å aktivere rask lading, ikke trykk på strømknappen
For trådløs lading: trykk på strømknappen én gang for å aktivere 
trådløs lading, rask lading (via kabel) vil byּמe til normal 
lademodus. Eּמer 1 minuּמ uten aktivitet vil trådløs lading slås av, 
dereּמer vil rask lading fortseּמe.

Hvordan velge riktig sak
Vennligst bruk kompatibelt magnetisk sak for optimale
resultater.

Lademodus
Blinkende lys indikerer lading.
Fast lys indikerer fulladet.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Spesifikasjon :
Modellnavn: QM10002PQ
Celletype: Litium Polymer
Baּמerikapasitet: 10000mAh/38.5Wh (Maks.)
Nominell inngang: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Nominell utgang 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Nominell utgang 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Trådløs utgang: 5W/7.5W/10W/15W
Total utgang: 22.5W (Maks.)
Dimensjoner: 112.4(L) x 68.5(B) x 22(H) mm
Vekt: 238g ± 10g

LED-indikatorlys

USB-C PD INN/UT

22.5W USB-A rask lading

Magnetisk trådløs lader 15W

Koble ladekabelen til en universell
USB AC-adapter.

Koble til USB-C-enden til inngangsporten
for å lade

Strømkontrollknapp

Utfellbar stativ

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Tryggingar gegn skammtar rás og ofurlöðun 
fyrir fartölvu þína og tæki.

PowerSafe stjórnun

Þjónusta við viðskiptavini
Fyrir einhverjar spurningar um vöruna, 
vinsamlegast hafið samband við okkur á 
service@energizerpowerpacks.com

Hætta við rafhlöðuna á réttan hátt, leitaðu ráðgjafar í staðbundnum eyðisvinnustöðum. 
ldrei hendið, skilgreind, skaðað eða brennt rafhlöðuna.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og ákveðin grafísk hönnun 
eru vörumerki Energizer Brands, LLC og tengdra undirfélaga og eru notuð 
með leyfi frá TennRich International Corp..

ÁBYRGÐ
Allir vörur frá kaupdagsetningu eru kveðnar til takmarkaðrar tímaábyrgðar. Fyrir 
frekari upplýsingar um ábyrgð, vinsamlegast heimsækjið: 
http://www.energizerpowerpacks.com

Garantuoja prieš trumpąjį jungtį ir 
perviršinimą jūsų nešiojamo akumuliatoriaus 
ir įrenginių atveju.

PowerSafe valdymas

Klientų aptarnavimas
Dėl bet kokių klausimų apie produktą, prašome 
susisiekti su mumis adresu 
service@energizerpowerpacks.com

Atsargiai atsikratykite baterijos, ieškokite patarimų vietiniame šalinimo įrenginyje. 
Nepaisykite, išardyti, pažeisti ar sudeginti baterijos visada.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakteris ir tam tikri grafikos 
dizainai yra Energizer Brands, LLC ir susijusių dukterinių įmonių prekės ženklai 
ir naudojami pagal TennRich International Corp. licenciją.

GARANTIJA
Visi produktai nuo pirkimo datos yra kvalifikuoti ribotam laiko garantijai. Norėdami 
gauti daugiau garantijos informacijos, 
prašome apsilankyti: http://www.energizerpowerpacks.com

Garantijas pret īsslēgumu un pārpildīšanu 
jūsu portatīvajam akumulatoram un ierīcēm.

PowerSafe vadība

Klientu apkalpošana
Par jebkuriem jautājumiem par produktu, 
lūdzu, sazinieties ar mums uz 
service@energizerpowerpacks.com

Hætta við rafhlöðuna á réttan hátt, leitaðu ráðgjafar í staðbundnum eyðisvinnustöðum. 
ldrei hendið, skilgreind, skaðað eða brennt rafhlöðuna.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer raksturs un noteikti grafiskie dizaini ir 
preču zīmes uzņēmuma Energizer Brands, LLC un saistīto meitasuzņēmumu 
zīmes, kas tiek izmantotas saskaņā ar TennRich International Corp. licenci.

GARANTIJA
Visi produkti no pirkuma datuma ir kvalificēti ierobežotai laika garantijai. Lai iegūtu 
vairāk informācijas par garantiju, lūdzu, 
apmeklējiet:  http://www.energizerpowerpacks.com

Garanterer mot kortslutning og 
overopplading for din bærbare baּמeribank 
og enheter.

PowerSafe-styring

Kundeservice
For spørsmål om produktet, vennligst kontakt 
oss på
service@energizerpowerpacks.com

Kast batteriet på riktig måte, søk lokale avhendingsanlegg for råd. 
Ikke kast, demonter, skad eller brenn batteriet til enhver tid.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og visse grafiske design er 
varemerker tilhørende Energizer Brands, LLC og tilhørende datterselskaper 
og brukes under lisens fra TennRich International Corp..

GARANTI
Alle produkter fra kjøpsdatoen kvalifiserer for begrenset tids garanti. For mer 
garantiinformasjon, vennligst besøk: http://www.energizerpowerpacks.com

QM10002PQ

Download Manual



Umiestnite bezdrôtový nabíjač na zadnú stranu vášho smartfónu,
bude sa magneticky pripevňovať.
Stlačte tlačidlo zapnutia pre aktiváciu nabíjania vašich zariadení.

Zelené svetlo signalizuje aktivované bezdrôtové nabíjanie.
Pre rýchle nabíjanie, prosím, nabíjajte iba jedno zariadenie
naraz.

Sklopný stojan môže byť použitý ako stojan počas bezdrôtovej
nabíjania.
Pre rýchle nabíjanie, prosím, nabíjajte len jedno zariadenie naraz.

Pre rýchle nabíjanie (cez kábel): pripojte len jedno zariadenie k 
power bank, aby sa aktivovalo rýchle nabíjanie, neprejdite na 
tlačidlo napájania
Pre bezdrôtové nabíjanie: stlačte raz tlačidlo napájania na aktiváciu 
bezdrôtového nabíjania, rýchle nabíjanie (cez kábel) prejde do 
normálneho režimu nabíjania. Po 1 minúte nečinnosti sa 
bezdrôtové nabíjanie vypne, rýchle nabíjanie sa potom obnoví.

Ako vybrať správny prípad
Prosím, použite kompatibilný magnetický prípad pre
optimálne výsledky.

Režim nabíjania
Blikajúce svetlo značí nabíjanie.
Stále svetlo značí úplne nabitý.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Technické údaje :
Modelové označenie: QM10002PQ
Typ článku: Lithium Polymer
Kapacita batérie: 10000mAh/38.5Wh (max.)
Hodnotený vstup: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Hodnotený výstup 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Hodnotený výstup 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Bezdrôtový výstup: 5W/7.5W/10W/15W
Celkový výstup: 22.5W (max.)
Rozmery: 112.4(D) x 68.5(Š) x 22(V) mm
Hmotnosť: 238g ± 10g

LED indikačné svetlá

USB-C PD VSTUP/VÝSTUP

22.5W USB-A rýchle nabíjanie

Magnetický bezdrôtový nabíjač 15W

Pripojte nabíjací kábel k
univerzálnemu adaptéru USB AC.

Pripojte koniec USB-C k vstupnému portu
na dobíjanie

Tlačidlo kontrolu napájania

Sklopný stojan

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Așezați încărcătorul wireless pe spatele smartphone-ului,
se va atașa magnetic.
Apăsați butonul de pornire pentru a activa încărcarea
dispozitivului(dispotivelor) dumneavoastră.

Lumina verde indică faptul că încărcarea wireless este activată.
Pentru o încărcare rapidă, vă rugăm să încărcați doar un dispozitiv
la un moment dat.

Suportul rabatabil poate fi folosit ca suport în timpul încărcării
wireless.
Pentru încărcare rapidă, vă rugăm să încărcați doar o singură
dispozitiv la un moment dat.

Pentru încărcare rapidă (prin cablu): conectați doar un dispozitiv la 
power bank pentru a activa încărcarea rapidă, nu apăsați butonul 
de alimentare
Pentru încărcare wireless: apăsați o dată butonul de alimentare 
pentru a activa încărcarea wireless, încărcarea rapidă (prin cablu) 
va trece în modul normal de încărcare. După 1 minut de 
inactivitate, încărcarea wireless se va opri, iar încărcarea rapidă va 
reveni.

Cum să alegeți husa potrivită
Vă rugăm să utilizați o husă magnetică compatibilă pentru
rezultate optime.

Mod de încărcare
Lumina care clipește indică încărcarea.
Lumina constantă indică încărcare completă. 

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specificatie :
Nume model: QM10002PQ
Tip celulă: Polimer de litiu
Capacitate baterie: 10000mAh/38.5Wh (Maxim)
Intrare nominală: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Ieșire nominală 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Ieșire nominală 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Ieșire fără fir: 5W/7.5W/10W/15W
Ieșire totală: 22.5W (Maxim)
Dimensiuni: 112.4(L) x 68.5(W) x 22(H) mm
Greutate: 238g ± 10g

Indicatoare LED

USB-C PD intrare/ieșire

Încărcare rapidă USB-A 22.5W

Încărcător magnetic wireless 15W

Conectați cablul de încărcare la un
adaptor USB AC universal.

Conectați capătul USB-C la portul de intrare
pentru a reincarca

Buton de verificare a alimentării

Stand pliabil

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Postavite brezžični polnilec na hrbtno stran svojega pametnega 
telefona, se bo magnetno pritrdil.
Pritisnite gumb za vklop, da aktivirate polnjenje vaših naprav.

Zeleno lučka označuje, da je brezžično polnjenje aktivirano.
Za hitro polnjenje, prosimo, polnite samo eno napravo
naenkrat.

Zložljiv stojalo lahko uporabite kot stojalo med brezžičnim polnjenjem.
Za hitro polnjenje napolnite samo eno napravo hkrati.

Za hitro polnjenje (prek kabla): povežite samo eno napravo z 
baterijo, da aktivirate hitro polnjenje, ne pritiskajte na gumb za 
vklop.
Za brezžično polnjenje: enkrat pritisnite gumb za vklop, da 
aktivirate brezžično polnjenje, hitro polnjenje (prek kabla) se bo 
preklopilo na normalni način polnjenja. Po 1 minuti neaktivnosti se 
brezžično polnjenje izklopi, nato se hitro polnjenje nadaljuje.

Kako izbrati pravi primer
Prosimo, uporabite združljiv magnetni primer za 
optimalne rezultate.

Način ponovnega polnjenja
Utripajoča lučka označuje, da se polni.
Stalna lučka označuje, da je baterija popolnoma napolnjena.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Specifikacije :
Model: QM10002PQ
Tip celice: Litij-polimer
Kapaciteta baterije: 10000mAh/38.5Wh (maks.)
Najvišji vhod: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Najvišji izhod 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Najvišji izhod 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Brezžični izhod: 5W/7.5W/10W/15W
Skupni izhod: 22.5W (maks.)
Dimenzije: 112.4(D) x 68.5(Š) x 22(V) mm
Teža: 238g ± 10g

LED kazalne luči

USB-C PD
IEIEŠANA/IZIEŠANA

22.5W USB-A hitro polnjenje

Magnetni brezžični polnilec 15W

Povežite polnilni kabel s 
univerzalnim USB AC adapterjem.

Povežite konec USB-C v vhodni priključek
za polnjenje

Gumb za preverjanje
napajanja

Zložljiv stojalo

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Garantează împotriva scurtcircuitului și 
supraincarcării pentru bateria mobilă și dispozitivele 
dumneavoastră.

Managementul PowerSafe

Serviciu pentru clienți
Pentru orice întrebare despre produs, vă rugăm 
să ne contactați la
service@energizerpowerpacks.com

Eliminați corect bateria, căutați un centru local de eliminare pentru sfaturi.
Nu eliminați, demontați, deteriorați sau incendiați bateria în niciun moment.

©2024 Energizer. Energizer, caracteristica Energizer și anumite designuri 
grafice sunt mărci comerciale ale Energizer Brands, LLC și a subsidiarelor 
sale și sunt utilizate sub licență de TennRich International Corp..

GARANȚIE
Toate produsele începând cu data achiziționării sunt calificate pentru o garanție 
limitată în timp. Pentru mai multe informații despre garanție, vă rugăm să vizitați: 
http://www.energizerpowerpacks.com
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Положите беспроводное зарядное устройство на 
заднюю сторону вашего смартфона, оно примагнитится.
Нажмите кнопку питания, чтобы активировать зарядку 
вашего устройства(ов).

Зеленый свет индицирует активацию беспроводной зарядки.
Для быстрой зарядки, пожалуйста, заряжайте только одно 
устройство за раз.

Скачать руководство

RU
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Характеристики :
Наименование модели: QM10002PQ
Тип элемента питания: Литий-полимерный
Емкость аккумулятора: 10000mAh/38.5Wh (макс.)
Номинальный вход: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Номинальный выход 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 
9V/2A, 12V/1.5A
Номинальный выход 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 
12V/1.5A
Беспроводной выход: 5W/7.5W/10W/15W
Общая выходная мощность: 22.5W (макс.)
Габариты: 112.4(Д) x 68.5(Ш) x 22(В) мм
Вес: 238г ± 10г

Складная подставка может использоваться в качестве 
подставки во время беспроводной зарядки.
Для быстрой зарядки, пожалуйста, заряжайте только одно 
устройство за раз.

Для быстрой зарядки (через кабель): подключите к power 
bank только одно устройство, чтобы активировать быструю 
зарядку, не нажимайте кнопку питания
Для беспроводной зарядки: нажмите один раз кнопку 
питания для активации беспроводной зарядки, быстрая 
зарядка (через кабель) перейдет в обычный режим зарядки. 
После 1 минуты бездействия беспроводная зарядка 
отключится, затем быстрая зарядка возобновится.

Как выбрать правильный чехол
Пожалуйста, используйте совместимый
магнитный чехол для оптимальных результатов.

Режим зарядки
Мигающий свет указывает на зарядку.
Постоянный свет указывает на полную зарядку.

Светодиодные индикаторы

USB-C PD Вход/Выход

Быстрая зарядка USB-A 22.5W

Магнитный беспроводной 
зарядник 15W

Подключите кабель питания
к универсальному USB AC
адаптеру.

Подключите конец USB-C к входному
порту для зарядки

Кнопка проверки питания

Складная подставка

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Гарантирует защиту от короткого 
замыкания и перегрузки для вашего 
портативного аккумулятора и устройств.

Управление PowerSafe

Обслуживание клиентов
По любым вопросам о продукте, 
пожалуйста, свяжитесь с нами по адресу  
service@energizerpowerpacks.com

©2024 Энерджайзер. Энерджайзер, Энерджайзер Характер и определенные 
графические дизайны являются товарными знаками Энерджайзер Брендс, 
ЛЛС и связанных дочерних предприятий и используются по лицензии 
TennRich International Corp..

ГАРАНТИЯ
Все продукты с момента покупки имеют ограниченную временную гарантию. Для 
получения дополнительной информации о гарантии, 
посетите: http://www.energizerpowerpacks.com

Надлежащим образом утилизируйте батарею, обратитесь за советом в местное 
утилизационное предприятие. 
Всегда не выкидывайте, не разбирайте, не повреждайте и не сжигайте батарею.

QM10002PQ
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Zaručuje proti skratu a prebitiu pre váš 
prenosný batériový balík a zariadenia.

PowerSafe riadenie

Zákaznícka podpora
Pre akékoľvek otázky týkajúce sa produktu, nás 
prosím kontaktujte na
service@energizerpowerpacks.com

Správne zlikvidujte batériu, vyhľadajte miestnu zariadenie na likvidáciu odpadu pre radu. 
Nikdy nevyhadzujte, nerozoberajte, neškodte alebo nepálte batériu.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakter a určité grafické dizajny sú 
ochranné známky spoločnosti Energizer Brands, LLC a súvisiacich dcérskych 
spoločností a sú používané pod licenciou TennRich International Corp..

ZÁRUKA
Všetky produkty od dátumu nákupu sú oprávnené na obmedzenú dobu záruky. 
Pre viac informácií o záruke, prosím, navštívte: http://www.energizerpower-
packs.com

Zagotavlja zaščito pred kratkim stikom in 
prekomernim polnjenjem za vašo baterijsko 
banko in naprave.

Upravljanje PowerSafe

Storitve za stranke
Za vsa vprašanja o izdelku nas kontaktirajte na
service@energizerpowerpacks.com

Pravilno odstranite baterijo, poiščite lokalno postajo za odstranjevanje za nasvet. 
Baterije nikoli ne odstranjujte, ne razstavljajte, ne poškodujte ali ne sežigajte.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik in določeni grafični dizajni so 
blagovne znamke družbe Energizer Brands, LLC in povezanih podružnic ter 
se uporabljajo na podlagi licence podjetja TennRich International Corp..

GARANCIJA
Vsi izdelki od datuma nakupa imajo pravico do omejene garancije. Za več
informacij o garanciji obiščite: http://www.energizerpowerpacks.com



Placera den trådlösa laddaren på baksidan av din smartphone,
den kommer aּמ fästa magnetiskt.
Tryck på strömbrytaren för aּמ aktivera laddningen 
på din/dina enheter.

Det gröna ljuset indikerar aּמ trådlös laddning är aktiverad.
För snabb laddning, vänligen ladda endast en enhet åt gången.

Den utfällbara stången kan användas som eּמ stöd under trådlös 
laddning.
För snabb laddning, ladda endast en enhet åt gången.

För snabb laddning (via kabel): anslut endast en enhet till 
powerbanken för aּמ aktivera snabbladdning, tryck inte på 
strömbrytaren.
För trådlös laddning: tryck en gång på strömbrytaren för aּמ 
aktivera trådlös laddning, snabbladdning (via kabel) kommer aּמ 
växla till normal laddningsläge. Eﬞer 1 minuts inaktivitet kommer 
trådlös laddning aּמ stängas av, och snabbladdning återupptas 
sedan.

Hur man väljer räּמ fall
Använd gärna kompatibelt magnetiskt skal för 
optimala resultat.

Lägesläge för laddning
Blinkande ljus indikerar aּמ laddning pågår.
Fast ljus indikerar aּמ enheten är fulladdad.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Laddningskabel3

Innehåll i förpackningen
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Hur man använder Hur man laddarSV

Ladda ner manual

SV

Specifikationer :
Modellnamn: QM10002PQ
Celltyp: Litium Polymer
Baּמerikapacitet: 10000mAh/38.5Wh (Max.)
Betygsaּמ ingång: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Betygsaּמ utgång 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Betygsaּמ utgång 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Trådlös utgång: 5W/7.5W/10W/15W
Total utgång: 22.5W (Max.)
Måּ112.4 :מ(L) x 68.5(B) x 22(H) mm
Vikt: 238g±10g

LED-indikatorlampor

USB-C PD IN/UT

22.5W USB-A snabbladdning

Magnetisk trådlös laddare 15W

Anslut laddningskabeln till en
universell USB AC-adapter.

Anslut USB-C änden till ingångsporten
för aּמ ladda

Strömkontrollknapp

Uppfällbar ställning

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Vendosni ngarkuesin pa tel në pjesën e pasme të telefonit
tuaj inteligjent, ai do të bashkohet magnetikisht.
Shtypni butonin e fuqisë për të aktivizuar ngarkimin në 
pajisjen tuaj.

Drita jeshile tregon se është aktivizuar ngarkimi pa tel.
Për ngarkim të shpejtë, ju lutemi ngarkoni vetëm një pajisje në 
një kohë.

Stendi i hapur mund të përdoret si mbajtës gjatë ngarkimit pa tel.
Për ngarkim të shpejtë, ju lutemi ngarkoni vetëm një pajisje
njëherazi.

Për ngarkim të shpejtë (përmes kabllit): lidhni vetëm një pajisje me 
baterinë për të aktivizuar ngarkimin e shpejtë, mos shtypni 
butonin e fuqisë.
Për ngarkim pa tel: shtypni një herë butonin e fuqisë për të 
aktivizuar ngarkimin pa tel, ngarkimi i shpejtë (përmes kabllit) do 
të kalohet në mënyrën normale të ngarkimit. Pas 1 minutës pa 
aktivitet, ngarkimi pa tel do të fiket, pastaj ngarkimi i shpejtë do të 
rifillojë.

Si të zgjidhni rastin e duhur
Ju lutemi përdorni një rast magnetik të përshtatshëm për
rezultate të optimizuara.

Mënyra e rindërtimit
Drita e shkëlqyeshme tregon rindërtimin.
Drita e qëndrueshme tregon plotësisht të ngarkuar.

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Kablloja e ngarkimit3

Përmbajtja e paketimit
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Si të përdoret Si të ringjallniSQ

Shkarkoni manualin

SQ
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Specifikimet :
Emri i modelit: QM10002PQ
Lloji i qelizës: Polimer liti
Kapaciteti i baterisë: 10000mAh/38.5Wh (Maks.)
Hyrja e vlerësuar: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Dalja e vlerësuar 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, 
12V/1.5A
Dalja e vlerësuar 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Dalja pa tel: 5W/7.5W/10W/15W
Dalja totale: 22.5W (Maks.)
Dimensionet: 112.4(G) x 68.5(W) x 22(L) mm
Pesha: 238g ± 10g

Drita LED indikatore

USB-C PD NË/DHE

Ngarkim i shpejtë USB-A 22.5W

Ngarkues pa tel i magnetizuar 15W

Lidheni kabllin e ngarkimit me
një adapter USB AC universal.

Lidheni pjesën USB-C me portën hyrëse për
ta ringarkuar

Butoni i kontrollës së fuqisë

Stend i hapur

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ
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Саржај пакоања
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Како корис Како напунSR

Поставите бежични пуњач на задњу страну свог 
смартфона, он ће се прикачити магнетно.
Притисните дугме за укључивање да бисте активирали
пуњење на вашем уређају(има).

Зелено светло означава да је бежично пуњење активирано
За брзо пуњење, пуните само један уређај истовремено.

Преузми упутство

SR
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Спецификација :
Назив модела: КМ10002ПК
Тип ћелије: литијум полимер
Капацитет батерије: 10000 мАх/38,5 Вх (макс.)
Називни улаз: УСБ-Ц ПД 5В/3А, 9В/2А
Називни излаз 1: УСБ-А 4.5В/5А, 5В/4.5А, 5В/3А, 9В/2
А, 12В/1.5А
Називни излаз 2: УСБ-Ц ПД 5В/3А, 9В/2.22А, 12В/1.5А
Бежични излаз: 5В/7.5В/10В/15В
Укупна снага: 22,5 В (макс.)
Димензије: 112,4(Д) к68,5(Ш) к22(В) мм
Тежина: 238г±10г

Сталак за отклањање може се користити као сталак током 
бежичног пунњења.
За брзо пуњење, молимо пуните само један уређај одједном.

За брзо пуњење (путем кабла): повежите само један уређај 
са пауер банком да активирате брзо пуњење, не притискајте 
дугме за укључивање.
За бежично пуњење: притисните дугме за укључивање 
једном да бисте активирали бежично пуњење, брзо пуњење 
(путем кабла) ће прећи на режим нормалног пуњења. Након 
1 минуте неактивности, бежично пуњење ће се искључити, а 
затим ће се поново активирати брзо пуњење.

Како изабрати правилан кожух
Молимо користите компатибилан магнетни
кожух за оптималне резултате.

Режим пунења
Мигајуће светло укажује на пунење.
Константно светло укажује на потпуно напуњено.

Светодиодни индикатори

USB-C PD УЛАЗ/ИЗЛАЗ

22.5W USB-A брзо пуњење

Магнетни бежични пунјач 15W

Повежите кабл за пуњење на
универзални USB AC адаптер.

Повежите USB-C крај до улазног порта
за пунњење

Дугме за проверу напајања

Сталак за отклањање

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.
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Garanton kundër qortojës dhe ngarkesës së tepërt 
për baterinë tuaj portativ dhe pajisjet.

Menaxhimi PowerSafe

Shërbimi për klientët
Për çdo pyetje në lidhje me produktin, ju lutemi 
na kontaktoni në
service@energizerpowerpacks.com

Vendosni baterinë në mënyrë të duhur, kërkoni për këshilla në qendrën lokale të hedhjes. 
Mos hedhni, zhveshni, dëmtoni, ose djegni baterinë në çdo kohë.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter dhe disa dizajne grafike 
janë marka të Energizer Brands, LLC dhe nënkompanive të lidhura dhe 
përdoren nën licencë nga TennRich International Corp..

GARANCIA
Të gjitha produktet nga data e blerjes janë kualifikuar për një garanci kohore të 
kufizuar. Për më shumë informacione në lidhje me garancinë, ju lutem vizitoni: 
http://www.energizerpowerpacks.com

Garancija protiv kratkog spoja i 
prekomernog punjenja za vašu prenosnu 
bateriju i uređaje.

Управљање PowerSafe

Korisnička podrška
Za sva pitanja o proizvodu, molimo 
kontaktirajte nas na 
service@energizerpowerpacks.com

©2024 Енергизер. Енергизер, Енергизер карактер и одређени графички 
дизајни су заштитни знакови компаније Енергизер Брендс, ЛЛС и повезаних 
подружница и користе се под лиценцом ТенРич Интернатионал Корп..

ГАРАНЦИЈА
Сви производи од дана куповине квалификовани су за ограничено време 
гаранције. За више информација о гаранцији, молимо посетите: http://www.ener-
gizerpowerpacks.com

Правилно одложите батерију, потражите савет у локалном центру за одлагање.
Никада не одлажите, растављајте, оштећујте или спалите батерију.
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Вміс упакоки
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Як корсоуа Як перезаряжаUK

Поставте бездротовий зарядний пристрій на задню
частину вашого смартфона, він магнітно прикріпиться.
Натисніть кнопку живлення, щоб активувати зарядку на
вашому пристрої(ях).

Зелене світло вказує на активоване бездротове заряджання.
Для швидкого заряджання, будь ласка, заряджайте лише
один пристрій одночасно.

Завантажити посібник

UK
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Характеристики :
Назва моделі: QM10002PQ
Тип акумулятора: літій-полімерний
Ємність акумулятора: 10000mAh/38.5Wh (Макс.)
Оцінений вхід: USB-C PD 5V/3A, 9V/2A
Оцінений вихід 1: USB-A 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 
9V/2A, 12V/1.5A
Оцінений вихід 2: USB-C PD 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.5A
Бездротовий вихід: 5W/7.5W/10W/15W
Загальний вихід: 22.5W (Макс.)
Габарити: 112.4(Д) x 68.5(Ш) x 22(В) мм
Вага: 238г ± 10г

Розкладний стенд може використовуватися як підставка під 
час бездротової зарядки.
Для швидкої зарядки, будь ласка, заряджайте лише один 
пристрій одночасно.

Для швидкої зарядки (через кабель): підключіть лише один 
пристрій до банку потужності, щоб активувати швидку 
зарядку, не натискайте кнопку живлення.
Для бездротової зарядки: натисніть один раз кнопку 
живлення, щоб активувати бездротову зарядку, швидка 
зарядка (через кабель) перейде в звичайний режим зарядки. 
Після 1 хвилини бездіяльності бездротова зарядка 
вимкнеться, а швидка зарядка знову продовжиться.

Як вибрати правильний чохол
Будь ласка, використовуйте сумісний магнітний
чохол для оптимальних результатів.

Режим заряджання
Миготлива світло вказує на заряджання.
Постійне світло вказує на повне заряджання.

Світлодіодні індикатори

USB-C PD Вхід/Вихід

Швидке заряджання USB-A 22.5W

Магнітний бездротовий
зарядник 15W

Підключіть зарядний кабель
до універсального USB AC 
адаптера.

Підключіть кінець USB-C до вхідного
порту для заряджання

Кнопка перевірки живлення

Висувна підставка

FCC ID : 2AU4P-QM10002PQ

Warning:
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
     may cause undesired operation.
FCC Warning Statement:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• ncrease the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
   to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE: This device complies with part 18 of the FCC Rules.
Information to the user.
1. the device has potential interference,but the interference is very
    small and meets the requirements of the FCC rule
2. Equipment system maintenance is simple, please refer to the manual
3. The user can take simple measures to correct the interference. Such
    as staying away from interference sources, turning off interference
    sources, etc.
RF exposure compliance statement:
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Garanti mot kortslutning och överladdning för 
din powerbank och enheter.

PowerSafe-hantering

Kundtjänst
För eventuella frågor om produkten, vänligen 
kontakta oss på
service@energizerpowerpacks.com

Avyttra batteriet på rätt sätt, kontakta lokala avfallshanteringar för rådgivning. 
Batteriet får inte kastas, demonteras, skadas eller förbrännas under några 
omständigheter. 

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character och vissa grafiska 
designelement är varumärken som tillhör Energizer Brands, LLC och 
relaterade dotterbolag och används under licens av TennRich International 
Corp.

GARANTI
Alla produkter är kvalificerade för begränsad tids garanti från inköpsdatum. För 
mer garantinformation, besök: http://www.energizerpowerpacks.com

Гарантує захист від короткого замикання 
та перезарядки для вашого портативного 
акумулятора та пристроїв.

Управління PowerSafe

Обслуговування клієнтів
З будь-яких питань про продукт, будь 
ласка, зв'яжіться з нами за адресою 
service@energizerpowerpacks.com

©2024 Енерджайзер. Енерджайзер, Енерджайзер Характер і певні графічні 
дизайни є товарними знаками компанії Енерджайзер Брендс, ЛЛС та 
пов'язаних підприємств і використовуються за ліцензією TennRich International 
Corp..

ГАРАНТІЯ
Усі продукти з дати покупки мають обмежений термін гарантії. Для отримання 
більш докладної інформації щодо гарантії, будь ласка, відвідайте: 
http://www.energizerpowerpacks.com

Правильно видаліть батарею, зверніться за порадою до місцевого закладу з 
вивезення відходів.
Ніколи не викидайте, не розбирайте, не пошкоджуйте або не спалюйте батарею.


